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IPA Transcription Exercise
This exercise is based on the Dialectal Differences text that you read aloud for me.

Using the table on the following pages, go through the entire text and write down the correct IPA
transcription of each word, placing it in the correct column.

There are separate columns for:

1. monosyllabic content words (like world and marked)
2. polysyllabic content words (like structurally and English)
3. polysyllabic function words (like over and between)

4. monosyllabic function words (like is and all), some of which may have two different forms:
(a) strong form (like [bat] for but)
(b) weak form (like [bat] for but)

Content words comprise nouns, main verbs, adjectives, and most adverbs.

Function words comprise ‘little’ adverbs like there, then, now, etc., along with determiners, auxiliary
verbs, prepositions, and conjunctions.

The first few words have been done for you.

Don’t rush with this exercise — we won’t need the results of it until about Unit 07, when we begin
looking systematically at weak forms and English rhythm. This will then form the basis for the
final part of the course, where we look at English intonation.

A key will be provided later (this is why pages 12 to 21 are missing).

The key uses the conventions of the Longman Pronunciation Dictionary (ed. Wells), showing op-
tionally omitted sounds and optionally inserted sounds; often, therefore, there is more than one
possible answer in each case. We will look at the conventions of the Longman Pronunciation Dic-
tionary over the first few weeks of the course; put simply, a raised (S“Pes<rit) Jetter represents a
sound that can be optionally inserted, and a letter printed in italic (slanted) type represents a sound
that can be optionally omitted. A tie represents the possibility of putting two sounds into the same
syllable. Here are some possible expansions of Wells’s transcription of the first two words:

dalva Tekt @1 dif sonfs 1z

dar o 'lekt ol 'dif usents 1z
dare Tekt 1 'dif aens 1z
das Tekt 1 'dif ans 1z
da o 'lekt ol 'dif unts 1z

If you are using an Oxford dictionary to do the exercise, make sure it is one that does not use the
symbol /a1/ - it should be /ai/.

WRONG! (words like:) RIGHT!

€ BET e (¢ is only mildly problematic)
a BAT X

EN NURSE 3

€ SQUARE €9

AL PRICE arl (a1 is an abomination!)

See section 7 of:
https://www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/ipa-english.htm
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differing
British

accents

during
the
Second
World
War

a

number
of

British
and
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mechanics
who

were
stationed
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certain

wa:ld
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'bat 1f
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'sek °nd
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‘bart 1f
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's3:t °n
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ov

@nd

hu:

Wa3!

m

el

da
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ond
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differing
British

accents

during
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a

number
of
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and
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stationed
in

a
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country
in

the
Near
East
were
living
together
in

a

local
boarding

house

one
day

at
tea-time
an
American
who

hailed

'kanta i
nio
iist
Tiv 1y
Tovk 31
'bo:d m
havs
WAN
der
'ti:t arm
2'maaik °n
her®ld

to'ged o

m

Oi:

Wwa3I

m

el
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Wo

ot
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country
in

the

Near
East
were
living
together
in

a

local
boarding

house

one
day

at
tea-time
an
American
who

hailed
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from
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was
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a
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had

a

strong
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and
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whom
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in
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WAN
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'op oz 1t

jork fo man
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while
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other
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some
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to
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these
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other
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after
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to
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the
Kansan
suddenly
burst

in

with

say
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can’t

figure

out

how

you
Britishers
understand
one

another

ba:st

Sel

'keenz °n

'sad °n li

[US English] “General American” (GA):

'fig jou

'bart 1f 2az

and 21 'steend

2'nad 22

Oi:

m

wid

al

keent

aot

hao

juz

WAN

da

the
Kansan
suddenly
burst

in

with

say
I

can’t

figure

out

how

you
Britishers
understand
one

another

(Ysig) 22110.d BUIURISIT YUM SDIIBUOYJ T/1Esm

12/0¢ 9s1o49x3 uondiosued] vdI

AMD

i
nnnnM
O


http://www.uni-saarland.de
http://www.spence.saar.de/whereabouts/time2102.html
http://www.spence.saar.de/courses/phoneticswithlistening/
http://www.spence.saar.de/courses/phoneticswithlistening/
http://www.spence.saar.de/
https://www.lsf.uni-saarland.de/qisserver/rds?state=verpublish&status=init&vmfile=no&moduleCall=webInfo&publishConfFile=webInfoPerson&publishSubDir=personal&keep=y&purge=y&personal.pid=1324
https://www.uni-saarland.de/fachrichtung/anglistik/
https://www.uni-saarland.de/fachrichtung/lst/
http://www.uni-saarland.de

o)

il PWV

ws21/22 Phonetics with Listening Practice (British) IPA Transcription Exercise 21/21
e
2 §
T 5
) - & <
T3 z 5 B S o B
> S & B =
= o = <
8 - S & 3 2 2 & 8§ &5 §
s =
] 4 Q
. = P <
5 = ] < =X 2
(¢]
o)
2
<
(¢]

[UK] “Received Pronunciation” (RP):

o
<
X
N ®
=
o - O
=) o<
& 2 <
3,
n
5T L2335 TEE
[75]
& L » 9
B2 X =)
=T o
&d
<
=
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